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Wholeness does not necessarily mean physical and 
emotional restoration in this life. Wholeness is 
born of faith in and conversion to Jesus Christ.

Ten lepers hollered to the Savior, “Have mer-
cy on us.” And Jesus did. He told them to show 
themselves to the priest, and as they went, they 
were cleansed of the disease.

And one of them, when he saw that he was 
healed, shouted praises to God. He returned to 
the Savior, fell at His feet, and expressed grati-
tude.

And the Savior said to him who was thank-
ful, “Thy faith hath made thee whole.”

Jesus Christ had healed ten lepers. But one, 
coming back to the Savior, received something in 
addition. He was made whole.

Nine lepers were physically healed.
One was physically healedandmade spiritu-

ally whole.
In pondering this story, I have wondered if 

the converse is true. If healing and wholeness are 
not the same, can one be made spiritually whole 
by Him but not yet physically and emotionally 
healed?

The Master Healer will heal all our afflic-
tions—physical and emotional—in His time.But 
in the waiting to be healed, can one be whole?

What might it mean to be spiritually whole?
We are whole in Jesus Christ when we ex-

ercise our agency to follow Him in faith, submit 
our hearts to Him so He can change them, keep 
His commandments, and enter a covenant rela-
tionship with Him, meekly enduring and learn-
ing from the challenges of this earthly estate until 

Être sauvé ne signifie pas nécessairement être réta-
bli physiquement et émotionnellement dans cette 
vie. Être sauvé naît de la foi et de la conversion à 
Jésus-Christ.

Dix lépreux crièrent au Sauveur : « Aie pitié 
de nous ! » Jésus répondit à leur appel. Il leur dit 
d’aller se montrer au prêtre et, pendant qu’ils y 
allaient, ils furent guéris de leur maladie.

L’un d’eux, se voyant guéri, rendit gloire à 
Dieu à haute voix. Il revint auprès du Sauveur, 
tomba à ses pieds et lui exprima sa reconnais-
sance.

Le Sauveur dit à celui qui était reconnaissant 
: « Ta foi t’a sauvé. »

Jésus-Christ avait guéri dix lépreux. Mais l’un 
d’eux revint vers le Sauveur et reçut davantage. Il 
fut sauvé.

Neuf lépreux furent guéris physiquement.
Un seul fut guéri physiquementetsauvé spiri-

tuellement.
En réfléchissant à cette histoire, je me suis 

demandé si l’inverse était possible. Si la guérison 
et le salut sont deux choses différentes, peut-on 
être sauvé spirituellement par lui sans être encore 
guéri physiquement et émotionnellement ?

Le Maître Guérisseur guérira en son temps 
toutes nos afflictions, physiques et émotionnelles. 
Mais dans l’attente de cette guérison, peut-on être 
sauvé ?

Que signifie être sauvé spirituellement ?
Nous sommes sauvés en Jésus-Christ lorsque 

nous exerçons notre libre arbitre pour le suivre 
avec foi, lui offrons notre cœur afin qu’il le trans-
forme, gardons ses commandements et entrons 
dans une relation d’alliance avec lui, supportant 
avec douceur les épreuves de cet état terrestre et 
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we return to His presence and are healed in every 
way. I can be whole while I wait for healing if I 
am wholehearted in my relationship with Him.

Faith in Jesus Christ begets hope. I find hope 
in striving to be whole—a wholeness born of 
faith in Jesus Christ. Faith in Him increases my 
hope for healing, and that hope reinforces my 
faith in Jesus Christ. It is a powerful cycle.

The Lord told Enos his faith had made him 
“whole.”Wholeness came as Enos pondered on 
the words of his prophet-father, Jacob, as he hun-
gered to understand the opportunity for eternal 
life, as he cried unto God in mighty prayer. And 
in that state of desire and humility, the voice of 
the Lord came to him, announcing his sins were 
forgiven. And Enos asked the Lord, “How is it 
done?”And the Lord responded, “Because of 
thy faith in Christ, … thy faith hath made thee 
whole.”

Through our faith in Jesus Christ, we can 
seek to be spiritually whole while we wait and 
hope for physical and emotional healing.

By virtue of His atoning sacrifice, and when 
we sincerely repent, the Savior heals us from sin, 
as He did with Enos. His infinite Atonement also 
reaches our griefs and sorrows.

But He may not provide healing from illness 
and disease—chronic pain, autoimmune dis-
orders like multiple sclerosis, cancer, anxiety, 
depression, and the like. That kind of healing is 
on the Lord’s time.Andin the meantime, we can 
choose to be made whole by exercising our faith 
in Him!

To be whole means to be complete and full. 
Much like the five wise virgins who had their 
lamps full with oil when the bridegroom came, 
we can be whole in Jesus Christ as we fill our 
lamps with the nourishing oil of conversion to 
Him.In that way, we are prepared for the symbol-
ic wedding supper, His Second Coming.

In the parable all ten of the virgins were 
in the right location, awaiting the bridegroom. 
Every one of them came with a lamp.

But when He came, at the unexpected mid-
night hour, the five foolish did not have sufficient 

en tirant des leçons, jusqu’à ce que nous retour-
nions en sa présence et soyons guéris en toute 
chose. Je peux être sauvée en attendant la guéri-
son, si je m’engage pleinement dans ma relation 
avec lui.

La foi en Jésus-Christ engendre l’espérance. 
Je trouve l’espérance en cherchant à être sauvée, 
d’un salut né de la foi en Jésus-Christ. Ma foi en 
lui nourrit mon espérance de guérison et cette 
espérance affermit ma foi en Jésus-Christ. C’est 
un cycle puissant.

Le Seigneur dit à Énos que sa foi l’avait « 
purifié». Il fut ainsi purifié en méditant sur les 
paroles de son père, le prophète Jacob, en aspi-
rant profondément à comprendre le don de la 
vie éternelle et en suppliant Dieu en une prière 
fervente. C’est dans cet état de désir et d’humilité 
que la voix du Seigneur lui parvint, lui annonçant 
que ses péchés étaient pardonnés. Énos demanda 
au Seigneur : « Comment cela se fait-il? » Et le 
Seigneur répondit : « À cause de ta foi en Christ, 
[…] ta foi t’a purifié. »

Grâce à notre foi en Jésus-Christ, nous pou-
vons aspirer à être sauvés spirituellement, dans 
l’attente et l’espoir d’une guérison physique et 
émotionnelle.

En vertu de son sacrifice expiatoire, et 
lorsque nous nous repentons sincèrement, le Sau-
veur nous guérit du péché, comme il l’a fait pour 
Énos. Son expiation infinie s’applique aussi à nos 
peines et à nos souffrances.

Mais il ne guérit pas toujours les maladies 
et les afflictions, qu’il s’agisse de douleurs chro-
niques, de maladies auto-immunes comme la 
sclérose en plaques, du cancer, de l’anxiété, de la 
dépression ou d’autres maux. Ce type de guéri-
son survient selon le calendrier du Seigneur.Eten 
attendant, nous pouvons choisir d’être sauvés en 
exerçant notre foi en lui !

Être sauvé signifie être purifié et entièrement 
converti. Tout comme les cinq vierges sages qui 
avaient leur lampe remplie d’huile lorsque l’époux 
est arrivé, nous pouvons être sauvés en Jé-
sus-Christ en remplissant notre lampe de l’huile 
nourrissante de la conversion à lui. De cette 
manière, nous sommes préparés pour le festin de 
noces symbolique, sa seconde venue.

Dans la parabole, les dix vierges étaient bien 
au bon endroit, attendant l’époux. Chacune avait 
apporté une lampe.

Mais lorsqu’il arriva au milieu de la nuit, à un 
moment inattendu, les cinq folles n’avaient pas 
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oil for their lamps. They were not described as 
wicked but rather as foolish.The foolish failed to 
adequately prepare to keep their lamps burning 
with the oil of conversion.

And so, in response to their petition to be 
permitted to enter the wedding supper, the bride-
groom responded, “Ye know me not.”

Implying, then, that the five wise virginsdid-
know Him. They were whole in Him.

Their lamps were full of the precious oil of 
conversion, which allowed the wise virgins to 
enter the marriage feast on the right hand of the 
bridegroom.

As expressed by the Savior, “Be faithful, 
praying always, having your lamps trimmed and 
burning, and oil with you, that you may be ready 
at the coming of the Bridegroom.”

Five Wise Virgins, by Ben Hammond

A magnificent sculpture depicting the five 
wise virgins was recently placed on Temple 
Square, just outside the doors to the Relief Soci-
ety Building and in the shadow of the Salt Lake 
Temple.

It is a location befitting application of the 
parable. Because when we make and keep cove-
nants,particularly those available in the house of 
the Lord, we fill our lamps with the oil of conver-
sion.

While the women represented as the five 
wise virgins are not sharing the oil of their con-
version, they are sharing their light as they hold 
up their lamps, which are full of oil and burning 
brightly. Significantly they are depicted support-
ing one another—shoulder to shoulder, an arm 
around another, making eye contact and beckon-
ing others to come to the light.

Indeed, “[we] are the light of the world.”The 
Savior declared:

“I give unto you to be the light of this people. 
A city that is set on a hill cannot be hid.

“… Do [we] light a candle and put it under 
a bushel? Nay, but on a candlestick; and it giveth 
light [unto] all that are in the house;

“Therefore let your light so shine before this 
people, that they may see your good works and 

assez d’huile pour leur lampe. Elles ne sont pas 
décrites comme étant méchantes, mais comme 
étant folles. Elles ne s’étaient pas suffisamment 
préparées pour entretenir la flamme de leur 
lampe avec l’huile de la conversion.

Ainsi, lorsqu’elles supplièrent d’être admises 
au festin de noces, l’époux leur répondit : « Vous 
ne me connaissez pas. »

Ce qui sous-entend que les cinq vierges 
sagesen revanchele connaissaient. Elles étaient 
sauvées en lui.

Leur lampe était remplie de la précieuse huile 
de la conversion, ce qui leur permit d’être ad-
mises au festin de noces, à la droite de l’époux.

Le Sauveur l’a exprimé ainsi : « Soyez fidèles, 
priant toujours, tenant votre lampe prête et allu-
mée et ayant de l’huile avec vous afin d’être prêts 
au moment de la venue de l’Époux. »

Cinq vierges sages, sculpture de Ben Ham-
mond.

Une magnifique sculpture représentant les 
cinq vierges sages a récemment été installée à 
Temple Square, juste devant les portes du bâ-
timent de la Société de Secours, à l’ombre du 
temple de Salt Lake City.

Il s’agit d’un emplacement idéal pour illustrer 
le sens de la parabole. Car lorsque nous contrac-
tons des alliances et les respectons, en particulier 
celles offertes dans la maison du Seigneur, nous 
remplissons notre lampe de l’huile de la conver-
sion.

Les femmes représentant les cinq vierges 
sages ne partagent pas l’huile de leur conversion, 
mais elles répandent leur lumière en levant bien 
haut leur lampe, remplie d’huile et brillant in-
tensément. Il est important de noter qu’elles sont 
représentées se soutenant mutuellement, épaule 
contre épaule, un bras autour de l’autre, échan-
geant des regards et appelant les gens à venir à la 
lumière.

En effet, « [nous sommes] la lumière du 
monde». Le Sauveur a déclaré :

« Je vous donne d’être la lumière de ce 
peuple. Une ville située sur une montagne ne 
peut être cachée.

« [Allumons-nous] une lampe et la [met-
tons-nous] sous le boisseau ? Non, mais on la 
met sur le chandelier, et elle éclaire tous ceux qui 
sont dans la maison.

« C’est pourquoi, que votre lumière luise 
ainsi devant ce peuple, afin qu’il voie vos bonnes 
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glorify your Father [which] is in heaven.”

We are commanded to share His light. So 
keep your lamp full of the oil of conversion to 
Jesus Christ and be prepared to keep your lamp 
trimmed and burning bright. Then let that light 
shine.When we share our light, we bring the 
relief of Jesus Christ to others, our conversion 
to Him is deepened, and we can be whole even 
while we wait for healing. And as we let our light 
shine brightly, we can be joyful even while we 
wait.

A scriptural example is useful in reinforc-
ing the principle that we can be whole as we are 
converted to Jesus Christ and draw strength from 
Him, even while we wait for healing.

The Apostle Paul had some kind of afflic-
tion—what he described as a “thorn in the 
flesh,”which three times he had asked the Lord to 
remove.And the Lord said to Paul, “My grace is 
sufficient for thee: for my strength is made per-
fect in weakness.”To which Paul declared:

“Most gladly therefore will I … glory in my 
infirmities, that the power of Christ may rest 
upon me.

“Therefore I take pleasure in infirmities, 
… in distresses for Christ’s sake: for when I am 
weak, then am I strong.”

Paul’s example suggests that even in our 
weakness, our strength in Jesus Christ can be 
made perfect—that is, complete and whole. 
Those who wrestle with mortal struggles and 
turn to God in faith like Paul can receive the 
blessings of becoming acquainted with God.

Paul was not healed of his affliction, but he 
was spiritually whole in Jesus Christ. And even 
in his adversity, the light of his conversion to and 
strength from Jesus Christ was shining, and he 
was joyful. In his Epistle to the Philippians, he 
exclaimed, “Rejoice in the Lord alway[s]: and 
again I say, Rejoice.”

Sisters and brothers, the answer is yes, we 
can be spiritually whole, even while we wait for 
physical and emotional healing. Wholeness does 
not necessarily mean physical and emotional 
restoration in this life. Wholeness is born of faith 
in and conversion to Jesus Christ and in letting 
the light of that conversion shine.

œuvres et glorifie votre Père qui est dans les 
cieux. »

Nous avons le commandement de répandre 
sa lumière. Alors, veillez à ce que votre lampe 
soit toujours remplie de l’huile de la conversion 
à Jésus-Christ et gardez-la prête et allumée. Puis, 
faites briller cette lumière. Lorsque nous faisons 
briller notre lumière, nous apportons à autrui le 
réconfort de Jésus-Christ, nous approfondissons 
notre conversion à lui et nous pouvons être sau-
vés, tout en attendant la guérison. Et en faisant 
briller notre lumière avec éclat, nous pouvons 
ressentir de la joie, même dans l’attente.

Un exemple scripturaire illustre bien le 
principe selon lequel nous pouvons être sauvés 
en nous convertissant à Jésus-Christ et en puisant 
de la force en lui, même lorsque nous attendons 
d’être guéris.

L’apôtre Paul était affligé par ce qu’il appelait 
une « écharde dans la chair». À trois reprises, il 
demanda au Seigneur de l’en délivrer. Le Sei-
gneur répondit à Paul : « Ma grâce te suffit, car 
ma puissance s’accomplit dans la faiblesse. » Ce à 
quoi Paul répondit :

« Je me glorifierai donc bien plus volontiers 
de mes faiblesses, afin que la puissance de Christ 
repose sur moi.

« C’est pourquoi je me plais dans les fai-
blesses, […] dans les détresses, pour Christ ; car, 
quand je suis faible, c’est alors que je suis fort. »

L’exemple de Paul suggère que, même dans 
notre faiblesse, notre force en Jésus-Christ peut 
être rendue parfaite, c’est-à-dire complète et en-
tière. Ceux qui luttent contre les difficultés de la 
condition mortelle et se tournent vers Dieu avec 
foi, comme Paul, peuvent recevoir la bénédiction 
de mieux le connaître.

Paul n’a pas été guéri de son affliction, mais 
il a été sauvé spirituellement en Jésus-Christ. Et 
malgré l’adversité, la lumière de sa conversion à 
Jésus-Christ et la force qu’il puisait en lui res-
plendissaient, et il était dans la joie. Dans son 
épître aux Philippiens, il s’exclama : « Réjouis-
sez-vous toujours dans le Seigneur ; je le répète, 
réjouissez-vous. »

Frères et sœurs, la réponse est oui : nous 
pouvons être sauvés spirituellement, même en 
attendant une guérison physique et émotionnelle. 
Être sauvé ne signifie pas nécessairement être 
rétabli physiquement et émotionnellement dans 
cette vie. Ce salut naît de la foi en Jésus-Christ, 
de la conversion à lui et lorsque nous faisons 
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“Many are called, but few [choose to be]
chosen.”

All will be physically and emotionally healed 
in the Resurrection. But will you choosenowto be 
whole in Him?

I declare with joy that I am converted to the 
Lord Jesus Christ. I am striving to be whole in 
Him. I am sure that all things will be restored 
and healing will come, in His time, because He 
lives.

Mary Magdalene was a woman healed of Je-
sus Christ. And she was a woman whole in Jesus 
Christ. As His disciple, she followed the Savior 
throughout Galilee and ministered to Him.

She was present at the foot of the cross, a 
witness to His death.

She went to His tomb to complete the burial 
preparations and discovered that the stone cov-
ering had been taken away, that the Lord’s body 
was gone. Mary was at the tomb weeping when 
she was asked, first by the angels and then by the 
Savior Himself, “Woman, why weepest thou? 
whom seekest thou?”

Mary cried, “They have taken away my Lord, 
and I know not where they have laid him.”

And Jesus tenderly called her by name, 
“Mary.” And she recognized Him and reverently 
replied, “Rabboni; … Master.”

Prophesying of the Savior, Isaiah said, “He 
will swallow up death in victory; and the Lord 
God will wipe away tears from off all faces.”

His Resurrection allowed Mary’s tears to be 
wiped away. Surely He will wipe away yours too.

Mary was the first witness of the resurrected 
Savior. And she was the first to witness to others 
of what she had seen.

I humbly add my testimony to Mary’s. He 
is risen. Jesus Christ lives. Ultimately all will be 
healed, physically and emotionally, in Him. And 
in the waiting for that healing, faith in the Master 
Healer will make us spiritually whole. In the 
name of Jesus Christ, amen.

briller la lumière de cette conversion.
« Il y a beaucoup d’appelés, mais peu [choi-

sissent d’être]élus. »
Tous seront guéris physiquement et émotion-

nellement lors de la résurrection. Mais choisi-
rez-vousmaintenantd’être sauvés en lui ?

Je déclare avec joie que je suis convertie au 
Seigneur Jésus-Christ. Je m’efforce d’être sauvée 
en lui. Je sais avec certitude que toutes choses se-
ront rétablies et que la guérison arrivera, en son 
temps à lui, parce qu’il vit.

Marie de Magdala fut une femme guérie 
par Jésus-Christ. Et fut également sauvée en 
Jésus-Christ. En tant que disciple, elle suivit le 
Sauveur à travers la Galilée et le servit.

Elle se tint au pied de la croix et fut témoin 
de sa mort.

Elle se rendit au sépulcre pour achever les 
préparatifs funéraires, et découvrit que la pierre 
avait été roulée et que le corps du Seigneur avait 
disparu. En pleurs au sépulcre, elle fut interro-
gée, d’abord par les anges, puis par le Sauveur 
lui-même : « Femme, pourquoi pleures-tu ? Qui 
cherches-tu? »

Marie s’écria : « Ils ont enlevé mon Seigneur, 
et je ne sais où ils l’ont mis. »

Avec tendresse, Jésus l’appela par son nom : 
« Marie ! » Elle le reconnut aussitôt et répondit 
avec respect : « Rabbouni ! […] Maître! »

Prophétisant à propos du Sauveur, Ésaïe 
déclara : « Il anéantit la mort pour toujours ; Le 
Seigneur, l’Éternel, essuie les larmes de tous les 
visages. »

Sa résurrection permit à Marie d’essuyer ses 
larmes. Assurément, il essuiera aussi les vôtres.

Marie fut le premier témoin du Sauveur 
ressuscité. Elle fut également la première à témoi-
gner de ce qu’elle avait vu.

J’ajoute humblement mon témoignage à celui 
de Marie. Il est ressuscité. Jésus-Christ vit. Un 
jour, tous seront guéris en lui, physiquement et 
émotionnellement. Et en attendant cette gué-
rison, la foi en lui, le Maître-guérisseur, nous 
sauvera spirituellement. Au nom de Jésus-Christ. 
Amen.
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